
Tripod with Ballhead Arca-Style, 12 kg

Stability of the top league

The Ulfhednar tripod is an excellent all-round tripod with many practical properties.
The carbon legs (8 laminate layers) ensure unmatched field stability and a low weight
of only 1,38kg.
 
The ball head can be freely rotated in all directions and is compatible with Arca rails.
 
The tripod can be extended up to a height of 160cm and can be folded up to a
transport size of only 37cm. The legs of the tripod can be adjusted to many different
angles.
 
With a load capacity of 12kg, this tripod can be used universally and can also be used
in conjunction with the Monky Clamp as a shooting tripod.

Attributes

Name: ULFHEDNAR Tripod with Ballhead Arca-Style, 12 kg
Manufacturer: ULFHEDNAR
Product no.: EU2002511
Mfr. No.: UHRT55CBH
Delivery weight: 1.67kg
EAN: 0745114707635
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Sicherheitshinweise für das ULFHEDNAR Dreibein
mit Kugelkopf ArcaStyle
Einleitung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für das ULFHEDNAR Dreibein mit Kugelkopf ArcaStyle. Dieses Stativ ist
ein hochwertiges Produkt, das Ihnen Stabilität und Flexibilität bei der Fotografie bietet. Bitte lesen Sie diese
Anleitung sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Sicherheitsüberprüfung: Überprüfen Sie das Stativ vor jeder Benutzung auf Beschädigungen oder
Abnutzungserscheinungen.
Verwendung gemäß Anleitung: Verwenden Sie das Stativ nur für die vorgesehenen Zwecke und
gemäß dieser Anleitung.
Sichere Aufstellung: Stellen Sie das Stativ auf einer stabilen, ebenen Fläche auf, um ein Umkippen zu
vermeiden.
Kinder und Haustiere: Halten Sie Kinder und Haustiere während der Nutzung des Stativs fern, um
Verletzungen zu vermeiden.
Wetterbedingungen: Vermeiden Sie die Verwendung des Stativs bei extremen Wetterbedingungen, wie
starkem Wind oder Regen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Maximale Traglast: Überschreiten Sie nicht die maximale Traglast von 12 kg, um ein Umkippen oder
Brechen des Stativs zu vermeiden.
KugelkopfSicherheit: Stellen Sie sicher, dass der Kugelkopf sicher arretiert ist, bevor Sie Ihre Kamera
anbringen.
Arretierung der Beine: Achten Sie darauf, die Beine des Stativs in einem stabilen Winkel zu arretieren,
um die Sicherheit zu gewährleisten.
Transport: Klappen Sie das Stativ immer vollständig zusammen, bevor Sie es transportieren, um
Schäden zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
Aufstellung des Stativs:1.

Entfalten Sie die Beine des Stativs und stellen Sie sicher, dass sie sicher arretiert sind.
Passen Sie die Höhe des Stativs an, indem Sie die Beine auf die gewünschte Länge ausziehen.

Befestigung der Kamera:2.
Montieren Sie Ihre Kamera sicher auf dem Kugelkopf.
Überprüfen Sie, ob die Kamera fest sitzt und nicht wackelt.

Einstellung des Kugelkopfes:3.
Drehen Sie den Kugelkopf, um die gewünschte Position für Ihre Kamera einzustellen.
Stellen Sie sicher, dass der Kugelkopf nach der Einstellung sicher arretiert ist.

Nutzung des Stativs:4.
Verwenden Sie das Stativ für Aufnahmen, indem Sie es stabil halten und nicht wackeln.
Achten Sie darauf, dass das Stativ nicht überlastet wird.

Entsorgungsanweisungen
Recycling: Entsorgen Sie das Stativ gemäß den örtlichen Vorschriften für Recycling und
Abfallentsorgung.
Umweltfreundliche Entsorgung: Achten Sie darauf, das Produkt umweltfreundlich zu entsorgen, um



die Umwelt zu schützen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Händler oder den
Hersteller. Es ist wichtig, dass Sie bei Fragen oder Problemen die richtigen Ansprechpartner kontaktieren.

Schlussfolgerung
Das ULFHEDNAR Dreibein mit Kugelkopf ArcaStyle ist ein sicheres und zuverlässiges Produkt, wenn es gemäß
den oben genannten Anweisungen verwendet wird. Ihre Sicherheit hat oberste Priorität, und wir danken Ihnen,
dass Sie diese Richtlinien beachten. Genießen Sie Ihre Fotografie mit diesem hochwertigen Stativ!



ULFHEDNAR Tripod with Ballhead ArcaStyle
Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the ULFHEDNAR Tripod with Ballhead ArcaStyle. This guide provides essential safety
information to ensure the safe and effective use of your tripod. Please read this guide carefully before using the
product.

General Safety Guidelines
Ensure that the tripod is used only for its intended purpose as a photography support.
Always inspect the tripod for any damage before use. Do not use if damaged.
Keep the tripod out of reach of children and pets to prevent accidents.
When using the tripod outdoors, be aware of environmental conditions that may affect stability, such as
wind or uneven ground.
Always position the tripod on a stable and level surface to ensure safety during use.
Do not exceed the maximum load capacity of 12 kg to avoid accidents or damage to the tripod.
If using the tripod in conjunction with accessories, ensure they are securely attached and compatible with
the tripod.

Specific Safety Precautions for Use
When adjusting the legs of the tripod, ensure that they are locked securely in place before use.
Avoid placing the tripod near edges or on unstable surfaces where it may fall.
Be cautious when rotating the ball head; ensure that your hands are clear of the moving parts.
When extending the tripod, do so gradually and ensure that each section is securely locked before adding
equipment.
If using the tripod with the Monky Clamp, follow the manufacturer's instructions for safe attachment and
use.
Always monitor the load on the tripod to prevent tipping or collapse.

Instructions for Installation and Usage

Setting Up the Tripod:1.

Unfold the tripod legs and spread them wide for stability.
Adjust the legs to the desired height by releasing the leg locks and extending the legs. Lock them
securely once adjusted.
Ensure that the tripod is on a flat, stable surface.

Attaching the Ball Head:2.

If not preattached, screw the ball head onto the tripod mount securely.
Ensure that the ball head is compatible with your camera or equipment.

Using the Tripod:3.

Place your camera or equipment onto the ball head.
Securely tighten the ball head clamp to hold your equipment in place.
Adjust the angle and orientation of the ball head as needed, ensuring it is locked in place before
taking photos.



Folding the Tripod for Transport:4.

Release the leg locks and fold the legs back into their compact position.
Ensure that the ball head is securely tightened to prevent movement during transport.
Store the tripod in a safe place when not in use.

Disposal Instructions
Dispose of the tripod in accordance with local regulations regarding electronic and nonbiodegradable
materials.
Do not dispose of the tripod in regular household waste.
Consider recycling options available in your area for carbon and metal components.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional support, please contact your local retailer or the manufacturer directly.
Ensure you have the product information ready for assistance.

By following these safety guidelines and instructions, you can enjoy the full benefits of your ULFHEDNAR Tripod
with Ballhead ArcaStyle while ensuring a safe experience. Thank you for your attention to safety!



Guía de Instrucciones de Seguridad del Trípode
ULFHEDNAR con Cabeza Esférica ArcaStyle
Introducción
Gracias por elegir el trípode ULFHEDNAR con cabeza esférica ArcaStyle. Este trípode está diseñado para ofrecer
estabilidad y versatilidad en diversas situaciones fotográficas. Para garantizar un uso seguro y efectivo, es
importante que sigas las instrucciones de seguridad que se presentan a continuación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el trípode.
Inspecciona el trípode antes de cada uso en busca de daños o desgaste.
No excedas la capacidad de carga máxima de 12 kg.
Mantén el trípode en un lugar seco y protegido de la humedad.
No uses el trípode en terrenos inestables o inclinados sin asegurarlo adecuadamente.
Evita el contacto con fuentes de calor o productos químicos corrosivos.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso en exteriores: Asegúrate de que el trípode esté firmemente asentado en el suelo antes de usarlo.
Ajusta las patas a diferentes ángulos si es necesario para mayor estabilidad.
Uso de la cabeza esférica: Gira la cabeza esférica con cuidado y asegúrate de que esté bloqueada en
su lugar antes de soltar la cámara.
Carga de la cámara: Asegúrate de que la cámara esté correctamente montada y asegurada en la
cabeza del trípode.
Almacenamiento: Almacena el trípode en su posición plegada para evitar daños y facilitar el transporte.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Despliegue del trípode:1.

Saca el trípode de su bolsa de transporte.
Despliega las patas del trípode hasta la altura deseada (hasta 160 cm).
Ajusta cada pata a la longitud adecuada y asegúrate de que estén firmemente bloqueadas.

Montaje de la cabeza esférica:2.

Si no está montada, coloca la cabeza esférica en la parte superior del trípode.
Asegúrate de que esté bien fijada y ajustada.

Instalación de la cámara:3.

Coloca la cámara en la cabeza esférica.
Asegúrate de que la cámara esté bien sujeta y que los mecanismos de bloqueo estén ajustados.

Uso de la cámara:4.

Ajusta la posición de la cámara según sea necesario.
Toma fotografías asegurándote de que el trípode esté en una superficie estable.

Plegado del trípode:5.

Después de usar, pliega las patas del trípode.



Guarda el trípode en su bolsa de transporte para evitar daños.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el trípode, busca opciones de reciclaje en tu área local.
No deseches el trípode en la basura normal. Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de
productos de plástico y metal.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si necesitas más información o asistencia sobre el uso y mantenimiento del trípode ULFHEDNAR, por favor
consulta con el distribuidor donde adquiriste el producto. Ellos podrán proporcionarte la ayuda necesaria.

Recuerda que seguir estas instrucciones no solo garantiza tu seguridad, sino también la de los demás. Disfruta
de tus sesiones fotográficas con el trípode ULFHEDNAR.



Guide de Sécurité pour le Trépied ULFHEDNAR
avec Tête Sphérique ArcaStyle
Introduction
Merci d'avoir choisi le trépied ULFHEDNAR avec tête sphérique ArcaStyle. Ce guide de sécurité a été élaboré
pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre trépied. Il respecte les réglementations de sécurité des
produits de l'UE afin de protéger les consommateurs.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le trépied est utilisé uniquement pour les fins prévues.
Vérifie régulièrement l'état du trépied pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne dépasse pas la capacité de charge maximale de 12 kg pour éviter des accidents.
Garde le trépied hors de portée des enfants pour éviter les blessures.
En cas de rappel, consulte les informations sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise le trépied sur des surfaces stables et planes pour éviter qu'il ne bascule.
Évite d'utiliser le trépied dans des conditions météorologiques extrêmes (vent fort, pluie, neige).
Assuretoi que la tête sphérique est bien fixée avant d'y placer ton équipement.
Ajuste les jambes du trépied à des angles appropriés pour assurer une stabilité maximale.
Ne laisse pas le trépied sans surveillance lorsqu'il est utilisé avec un appareil photo ou un autre
équipement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Déballage :1.

Retire le trépied de son emballage et vérifie que tous les composants sont présents.

Montage :2.

Déplie les jambes du trépied et assuretoi qu'elles sont bien verrouillées en place.
Ajuste la hauteur du trépied en tirant sur les sections des jambes et en les verrouillant à la hauteur
désirée.

Installation de la Tête Sphérique :3.

Fixe la tête sphérique sur le trépied en suivant les instructions fournies.
Assuretoi que la tête est bien serrée pour éviter tout mouvement indésirable.

Utilisation :4.

Place ton appareil photo ou autre équipement sur la tête sphérique et serre la vis de fixation.
Ajuste la tête sphérique pour obtenir l'angle désiré.

Rangement :5.

Une fois l'utilisation terminée, replie les jambes du trépied pour le rangement.
Stocke le trépied dans un endroit sec et sûr.



Instructions de Mise au Rebut
Lorsque le trépied n'est plus utilisable, assuretoi de le jeter conformément aux réglementations locales
sur les déchets.
Ne jette pas le trépied dans des déchets ménagers. Renseignetoi sur les points de collecte pour les
équipements techniques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ton trépied ULFHEDNAR, consulte les ressources
en ligne disponibles ou contacte le point de contact de l'UE pour des informations supplémentaires.

Ce guide est conçu pour t'aider à utiliser ton trépied ULFHEDNAR en toute sécurité. Pour toute question, n'hésite
pas à rechercher des informations supplémentaires ou à contacter un professionnel.



Guida alla Sicurezza per il Treppiede ULFHEDNAR
con Testa a Sfera ArcaStyle
Introduzione
Grazie per aver scelto il treppiede ULFHEDNAR con testa a sfera ArcaStyle. Questo prodotto è progettato per
offrire stabilità e versatilità, rendendolo ideale per fotografi e videomaker. È importante seguire le linee guida di
sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il treppiede solo per scopi previsti.
Controlla regolarmente il treppiede per eventuali segni di usura o danni.
Non superare il carico massimo di 12 kg.
Utilizza il treppiede su superfici piane e stabili per evitare ribaltamenti.
Mantieni il treppiede lontano da fonti di calore e umidità.
Tieni il treppiede lontano dalla portata dei bambini e di animali domestici.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Quando estendi le gambe del treppiede, assicurati che siano bloccate saldamente in posizione.
Non utilizzare il treppiede in condizioni meteorologiche avverse, come vento forte o pioggia.
Fai attenzione quando regoli la testa a sfera; assicurati che la fotocamera o il dispositivo siano fissati
correttamente prima di rilasciarlo.
Non utilizzare il treppiede per sostenere carichi che superano la capacità massima.
Durante l'uso, verifica frequentemente la stabilità del treppiede.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Estensione del Treppiede1.

Sblocca le gambe del treppiede e allungale fino all'altezza desiderata.
Assicurati che ogni gamba sia bloccata correttamente prima di utilizzare il treppiede.

Montaggio della Testa a Sfera2.

Fissa la testa a sfera sulla piastra del treppiede.
Assicurati che la testa sia ben serrata.

Installazione della Fotocamera3.

Collega la fotocamera o il dispositivo alla testa a sfera utilizzando la piastra di montaggio.
Controlla che la fotocamera sia ben fissata prima di rilasciarla.

Regolazione della Testa a Sfera4.

Ruota la testa a sfera per ottenere l'angolazione desiderata.
Blocca la testa in posizione per evitare movimenti accidentali.

Ripiegamento del Treppiede5.

Sblocca le gambe e ripiegale fino alla dimensione di trasporto di 37 cm.
Assicurati che il treppiede sia completamente ripiegato prima di riporlo.



Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il treppiede con i rifiuti domestici.
Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti in plastica e metallo.
Considera il riciclaggio delle parti in carbonio e metallo presso centri di raccolta autorizzati.

Informazioni per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza e sull'uso del treppiede, ti invitiamo a contattare il produttore o a
consultare il manuale d'uso fornito con il prodotto. Assicurati di registrare il tuo prodotto per ricevere
aggiornamenti su eventuali richiami o avvisi di sicurezza.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e efficace del tuo treppiede ULFHEDNAR
con testa a sfera ArcaStyle. Grazie per la tua attenzione e buon utilizzo!



ULFHEDNAR Tripod with Ballhead ArcaStyle
Safety Instructions
Introduksjon
Takk for at du valgte ULFHEDNAR Tripod med Ballhead ArcaStyle. Dette stativet er designet for å gi deg en
stabil og pålitelig plattform for fotografering og videoinnspilling. For å sikre trygg bruk av produktet, vennligst
les og følg disse sikkerhetsinstruksjonene nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at stativet er plassert på en stabil og jevn overflate før bruk.
Unngå å bruke stativet i sterk vind eller under ugunstige værforhold som kan påvirke stabiliteten.
Kontroller at alle låsemekanismer er sikre før du plasserer utstyret på stativet.
Hold stativet utilgjengelig for barn og sårbare grupper for å unngå ulykker.
Bruk kun stativet til dets tiltenkte formål, og unngå overbelastning.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Maksimal lastekapasitet for dette stativet er 12 kg. Overskrid ikke denne vekten.
Justerbare ben må være riktig låst før du bruker stativet.
Ved bruk av kulehodet, sørg for at det er riktig festet og at utstyret er sikkert festet.
Unngå å lene deg eller støtte deg mot stativet når det er i bruk.
Når stativet er i transportmodus, sørg for at alle deler er sikkert foldet og låst.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Montering av stativet:1.

Ta stativet ut av emballasjen og sjekk for eventuelle skader.
For å åpne stativet, løsne låsemekanismene på bena og trekk dem ut til ønsket høyde.
Juster bena til ønsket vinkel for optimal stabilitet.

Bruk av kulehodet:2.

Fest kameraet eller utstyret ditt til kulehodet ved å bruke Arcaskinne.
Sørg for at kulehodet er stramt festet for å unngå at utstyret faller.
Juster kulehodet for å finne ønsket vinkel og retning.

Transport av stativet:3.

For å folde stativet, løsne låsemekanismene og skyv bena tilbake til transportstørrelse.
Kontroller at stativet er sikkert lukket før transport.

Avfallsinstruksjoner
Når stativet ikke lenger er i bruk, vennligst resirkuler det i henhold til lokale retningslinjer for
avfallshåndtering.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For mer informasjon eller spørsmål om sikkerhet, vennligst kontakt din lokale forhandler eller produsentens
kundeservice.

Takk for at du følger disse sikkerhetsinstruksjonene. Vi håper du får mye glede av ditt ULFHEDNAR Tripod med
Ballhead ArcaStyle!



Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania Statywu
ULFHEDNAR z Głowicą Kulową ArcaStyle
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup statywu ULFHEDNAR z głowicą kulową ArcaStyle. Aby zapewnić bezpieczne i efektywne
użytkowanie, prosimy o zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa oraz zaleceniami. Statyw
został zaprojektowany z myślą o stabilności i wszechstronności, ale niewłaściwe użytkowanie może prowadzić
do uszkodzeń lub obrażeń.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj statywu wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny statywu, w tym nogi, głowicę i mechanizmy regulacyjne.
Nie przekraczaj maksymalnej nośności statywu wynoszącej 12 kg.
Upewnij się, że statyw jest stabilny przed zamocowaniem sprzętu.
Zawsze używaj statywu na równej i stabilnej powierzchni.
Przechowuj statyw w suchym miejscu, aby uniknąć uszkodzeń materiałów.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Nie używaj statywu w warunkach silnego wiatru lub ekstremalnych warunkach pogodowych.
Unikaj przeciążania statywu, co może prowadzić do jego uszkodzenia.
Zawsze upewnij się, że sprzęt fotograficzny jest prawidłowo zamocowany przed rozpoczęciem
fotografowania.
Nie zmieniaj ustawienia nóg statywu bez upewnienia się, że są one prawidłowo zablokowane.
Dzieci powinny być pod stałym nadzorem dorosłych, gdy statyw jest w użyciu.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Rozkładanie statywu:1.

Wyjmij statyw z torby transportowej.
Rozłóż nogi statywu, upewniając się, że są one zablokowane w odpowiednich pozycjach.
Dostosuj wysokość statywu, aby osiągnąć pożądaną wysokość (maksymalnie 160 cm).

Mocowanie sprzętu:2.

Upewnij się, że głowica kulowa jest w odpowiedniej pozycji.
Zamocuj sprzęt fotograficzny zgodnie z instrukcją producenta sprzętu.
Sprawdź, czy sprzęt jest pewnie zamocowany przed rozpoczęciem pracy.

Używanie statywu:3.

Używaj statywu w stabilny sposób, unikając gwałtownych ruchów.
W razie potrzeby reguluj kąt nóg statywu, aby uzyskać pożądany kąt fotografowania.

Składanie statywu:4.

Po zakończeniu użytkowania, delikatnie odłącz sprzęt fotograficzny.
Złóż nogi statywu, upewniając się, że są one zablokowane w pozycji transportowej.
Przechowuj statyw w torbie transportowej w suchym miejscu.



Instrukcje Utylizacji
Statyw ULFHEDNAR należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
W przypadku uszkodzenia statywu, skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów elektronicznych
lub recyklingu.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa użytkowania statywu lub w przypadku wystąpienia problemów,
prosimy o kontakt z lokalnym punktem wsparcia.

Podsumowanie
Przestrzeganie powyższych wskazówek i zaleceń pomoże zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie statywu
ULFHEDNAR. Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze, a odpowiednie użytkowanie sprzętu jest kluczem
do uzyskania najlepszych rezultatów w fotografii.



ULFHEDNAR Tripod with Ballhead ArcaStyle
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa ULFHEDNAR Tripod with Ballhead ArcaStyle jalustan käyttöohjeeseen. Tämä ohje tarjoaa tärkeät
turvallisuusohjeet ja käyttöohjeet varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue ohjeet
huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että jalusta on aina asetettu vakaalle ja tasaiselle pinnalle ennen käyttöä.
Älä ylitä jalustan enimmäiskuormituskapasiteettia (12 kg).
Vältä äkillisiä liikkeitä tai voimakkaita iskuja jalustaan, kun se on käytössä.
Säilytä jalusta poissa lasten ulottuvilta, ellei sitä käytetä aikuisen valvonnassa.
Tarkista jalustan ja pallopään kunto säännöllisesti ennen käyttöä. Varmista, että kaikki osat ovat ehjiä ja
oikein kiinnitettyjä.
Älä käytä jalustaa, jos siinä on näkyviä vaurioita tai kulumia.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä jalustaa vain siihen tarkoitettuihin laitteisiin, kuten kameroihin tai kaukoputkiin.
Varmista, että pallopää on kunnolla lukittu ennen laitteen kiinnittämistä.
Säädä jalustan jalkoja vain valmistajan ohjeiden mukaan. Varmista, että jalusta on tasapainossa ennen
käyttöä.
Älä käytä jalustaa tuulisissa tai epävakaissa sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen vakauteen.
Vältä jalustan käyttämistä äärimmäisissä lämpötiloissa tai kosteissa olosuhteissa, jotka voivat
vahingoittaa materiaaleja.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Avaa jalusta ja varmista, että kaikki jalat ovat täysin auki ja lukittu.
Säädä jalustan korkeus haluamallesi tasolle (max. 160 cm).
Kiinnitä laite pallopään kierteiseen liittimeen ja varmista, että se on tiukasti paikallaan.

Käyttö2.

Sijoita jalusta tasaiselle pinnalle.
Aseta laite pallopään päälle ja varmista, että se on kunnolla kiinnitetty.
Säädä pallopään kulmaa ja suuntaa tarpeen mukaan, varmistaen, että se on lukittu ennen
kuvaamista tai tarkkailua.
Kun jalustaa ei käytetä, taittaminen kuljetusta varten on helppoa: sulje jalat ja varmista, että se
mahtuu 37 cm kokoiseksi.

Hävittämisohjeet
Hävitä jalusta ja sen osat ympäristöystävällisesti. Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet, jotka koskevat
muovien ja metallien kierrätystä.
Älä hävitä jalustaa kotitalousjätteen mukana.



Lisätuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteys valmistajaan tai tarkista verkkosivustolta
lisätietoja ja tukimateriaaleja.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa ULFHEDNAR Tripod with Ballhead ArcaStyle jalustan
turvallisen ja tehokkaan käytön. Kiitos, että valitsit ULFHEDNAR!



Säkerhetsinstruktioner för ULFHEDNAR Tripod
med Ballhead ArcaStyle
Introduktion
Tack för att du valt ULFHEDNAR Tripod med Ballhead ArcaStyle. Denna tripod är designad för att ge hög
stabilitet och användarvänlighet. För att säkerställa en säker och effektiv användning, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid stativet på en plan och stabil yta för att förhindra att det välter.
Kontrollera att alla ben är ordentligt justerade och låsta innan användning.
Undvik att överbelasta stativet. Maximal lastkapacitet är 12 kg.
Håll stativet borta från barn och sårbara grupper för att förhindra olyckor.
Var medveten om omgivningen när du använder stativet för att undvika kollisioner eller skador.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Kontrollera alltid att kulhuvudet är korrekt fäst innan du monterar din utrustning.
Använd endast kompatibla Arcaskenor för att säkerställa att utrustningen sitter säkert.
Justera benen försiktigt och se till att de är låsta på plats innan du använder stativet.
Undvik att använda stativet i extremt väder eller på ojämna ytor.
Om du använder Monky Clamp, se till att följa tillverkarens instruktioner för säker användning.

Instruktioner för installation och användning

Montering av stativet:1.

Ta ut stativet ur förpackningen och kontrollera att alla delar är intakta.
Fäll ut benen och justera dem till önskad höjd.
Lås benen på plats genom att trycka på låsmekanismen.

Montering av kulhuvudet:2.

Fäst kulhuvudet på tripodens platta genom att skruva fast det ordentligt.
Kontrollera att kulhuvudet är korrekt installerat genom att dra i det lätt.

Användning av stativet:3.

Montera din kamera eller annan utrustning på kulhuvudet.
Justera kulhuvudet för att få önskad vinkel och lås det på plats.
Kontrollera att utrustningen sitter ordentligt fast innan du släpper stativet.

Transport av stativet:4.

Fäll ihop stativet till transportstorlek (37 cm).
Förvara stativet i en säker och torr plats när det inte används.

Avfallsanvisningar
Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala föreskrifter.
Återvinn förpackningsmaterial när det är möjligt.



Om produkten är trasig eller inte längre används, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller support, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller tillverkaren. Se till att ha produktens
modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Dessa säkerhetsinstruktioner är utformade för att skydda användare och säkerställa en säker och effektiv
användning av ULFHEDNAR Tripod med Ballhead ArcaStyle. Tack för att du följer dessa riktlinjer!



ULFHEDNAR Tripod with Ballhead ArcaStyle
Safety Instructions
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili ULFHEDNAR stativ s kulovou hlavou ArcaStyle. Tento stativ je navržen tak, aby
poskytoval vynikající stabilitu a výkon. Abychom zajistili vaši bezpečnost a optimální používání produktu,
prosím, přečtěte si následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím stativu si vždy důkladně přečtěte tento návod.
Zkontrolujte, zda je stativ v dobrém stavu a zda nejsou přítomny žádné poškozené části.
Používejte stativ pouze pro účely, pro které byl určen.
Udržujte stativ mimo dosah dětí a domácích zvířat.
Při používání stativu venku buďte opatrní, zejména na nerovném terénu.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před rozložením stativu se ujistěte, že je na stabilním a rovném povrchu.
Nohy stativu nastavujte opatrně a ujistěte se, že jsou správně zajištěny.
Nepřetěžujte stativ nad maximální nosnost 12 kg.
Při použití s fotoaparátem nebo jiným zařízením vždy zkontrolujte, zda je vše správně upevněno.
Při otáčení kulové hlavy buďte opatrní, abyste nezpůsobili pád zařízení.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Rozložte stativ na stabilním povrchu.1.
Upravte délku nohou stativu podle potřeby a zajistěte je.2.
Připojte kulovou hlavu k stativu a ujistěte se, že je pevně zajištěna.3.

Použití:

Umístěte zařízení na kulovou hlavu a ujistěte se, že je správně upevněno.1.
Upravte úhel a výšku stativu podle potřeby.2.
Při fotografování nebo natáčení se ujistěte, že je stativ stabilní a že se nepohybujete v jeho3.
blízkosti.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci stativu dodržujte místní předpisy o odpadech.
Pokud je stativ poškozen, zvažte jeho recyklaci nebo ekologickou likvidaci.
Nevyhazujte stativ do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na místní prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, včetně čísla modelu a data zakoupení.

Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám spokojené používání vašeho ULFHEDNAR stativu!
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